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+

Uit Brugge den 3 in Zomermaand 1893

Mijn weleerweerde Heer,

Ik zende Ued. eenen opstel1  voor Biekorf. Hij is aanveerd in ’t berek, maar ik zou willen weten wat gij er van

denkt. Eerstwaards en was ik maar van zinne te vermelden als mengelmare2  dat er “eene vereenvoudiginge van

’t spraakundig onderwijs3  voren gedregen geweest had in de Taalvroedschap.” Zonder meer. Maar daarmeê en

zou de lezer van Biekorf al niet vele vernomen hebben. Ik hebbe dan getracht

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

............................................................................................................. [p3].............................................................................................................

het “heele stelsel” van Hr Willems, zoo beknopt mogelijk, met kleene wijzigingen, of beter, iets meer op zijn

Westvlaamsch, uiteen te doen. ‘k En hebbe niets tegen dit stelsel: ik zou er eerder iets voren hebben: maar ‘k en

wille die vereenvoudiginge “in Biekorf” noch vorenstaan noch verwijzen.

Oordeelt gij, mijn weleerweerde Leerare, dat Biekorf dien opstel door Ued. veranderd ofte niet mag drukken,

zendt hem weder, als ’t Ued. belieft.

Groete Ued. heel eerbiedig.

Uw dienaar,

Edm. Denys

............................................................................................................. [p4].............................................................................................................

......
1 Eenvoudiger Spraakkunstwoorden. Biekorf 4 (1893) 12, p.186-190

2 Mingelmaren is een rubriek in het tijdschrift Biekorf.

3 Op 15/04/1893 las Frans Willems een opstel voor op de vergadering van de Koninklijke Vlaamsche Academie, met als onderwerp

het vereenvoudigen van het spraakkundige onderwijs. Hij wilde dit bekomen door de woordsoorten in minder aantal klassen te

schikken.

Geselecteerde weergave: leestekst 1





03/06/1893, Brugge, Edmond Denys aan [Guido Gezelle] i

Briefbeschrijving

Verzender Denys, Edmond

Ontvanger [Gezelle, Guido]

Verzendingsdatum 03/06/1893

Verzendingsplaats Brugge (Brugge)

Annotatie Briefversie van datering: den 3 in Zomermaand 1893 ; adressaat gereconstrueerd op

basis van contextuele gegevens.

Annotatie Briefversie van datering: den 3 in Zomermaand 1893 ; adressaat gereconstrueerd op

basis van contextuele gegevens.

Documentbeschrijving

Fysieke bijzonderheden

Drager 3 enkele vellen, enkel vel 1: 212x133 ; enkel vel 2: 103x132 ; enkel vel 3: 103x132

wit, gelijnd

papiersoort: 4 zijden beschreven, inkt

Staat volledig: brief verknipt tot vier taalkundige fiches en gereconstrueerd

Vormelijke bijzonderheden enkel vel 1 in 2 gescheurd en terug aan elkaar gekleefd (2 taalfiches)

Toevoegingen op blanco zijden 2, 4 en 6 links en rechts: taalkundige notities: Zoo zwart als ne schoe;

Kleen klagen Joufvr. Chorné; gewinnen 1491 Gewan. won, kreeg.; (latijn nisi) 1488, 1586,

1672; Geeft ze ne voet ze pakken 'n schree ---------------- step C. Marichal; ezel gelaan lyk

nen ----------; tregement (het regement) 1432 tachter (syn) 1480 (inkt, potlood en blauw

potlood, verticaal, hand G.G.) ; op blanco zijde 2 links: 61 (potlood, verticaal, onbekende

hand)

Bewaargegevens

Land België

Plaats Brugge

Bewaarplaats Guido Gezellearchief

Geselecteerde weergave: leestekst i



03/06/1893, Brugge, Edmond Denys aan [Guido Gezelle] ii

ID Gezellearchief 3322, K fiche 38 + 3322, E fiche 83 + 2670

Bibliotheekrecord https://brugge.bibliotheek.be/detail/?itemid=|library/v/obbrugge/gezelle|15438

Inhoud

Incipit Ik zende Ued. eenen opstel

Samenvatting over bijdrage van Denys aan Biekorf (Eenvoudiger Spraakkunstwoorden. - uit : Biekorf.

- Jrg.4 (1893) nr.12, p.186-190)

Tekstsoort brief

Talen Nederlands

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.

Colofon

Titel 03/06/1893, Brugge, Edmond Denys aan [Guido Gezelle]

Editeur Els Depuydt

Wetenschappelijke leiding Els Depuydt

Partners Openbare Bibliotheek Brugge (Guido Gezellearchief); Centrum voor Teksteditie en

Bronnenstudie (Koninklijke Academie voor Nederlandse Taal en Letteren); Instituut voor

de Studie van de Letterkunde in de Lage Landen (ISLN) (Piet Couttenier, Universiteit

Antwerpen); Guido Gezellegenootschap

Uitgever Guido Gezellearchief, KANTL/CTB

Plaats van uitgave Brugge, Gent

Geselecteerde weergave: leestekst ii

https://brugge.bibliotheek.be/detail/?itemid=%7Clibrary/v/obbrugge/gezelle%7C15438
https://www.brugge.be/bibliotheek
https://ctb.kantl.be
https://ctb.kantl.be
https://www.uantwerpen.be/nl/onderzoeksgroep/isln/
https://www.uantwerpen.be/nl/onderzoeksgroep/isln/


03/06/1893, Brugge, Edmond Denys aan [Guido Gezelle] iii

Publicatiedatum 2024

Beschikbaarheid Teksten en afbeeldingen beschikbaar onder een Creative Commons Naamsvermelding

- Niet Commercieel licentie.

Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]

Geselecteerde weergave: leestekst iii

https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/deed.nl
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/deed.nl
mailto:els.depuydt@brugge.be

